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In the name of Allah,

the Entirely Merciful, the Especially Merciful

All praise and gratitude belongs to Allah who expands the hearts with His re-
membrance and the remembrance of His beloved, the resplendent Messenger.
May Allah send His choicest salutations and peace upon His chosen servant,
Muhammad, his purified family, his truthful, faithful and successful compan-
ions, and those who follow and adopt their way.

Allah, the Especially Merciful, has made the gatherings of His remembrance
and the remembrance of His Messenger and his qualities and character one of
the greatest means of increasing faith, purifying the heart, attaining goodness
and repelling evil. Through these gatherings He has quenched the thirst and
cured the blindness of many and elevated many to high spiritual ranks.

Shaykh Abdurragmaan Khan, with the aid of [Shaykh] Riyad Saloojee, has
translated from Arabic into English two short works on the Prophetic Biogra-
phy. These works mention the birth, life and attributes of the Messenger of
Allah - may Allah send peace and blessings upon him, his family and compan-
ions - and also contain supplications to Allah, the Real, exalted is He.

The first book is entitled “The Resplendent Illumination: a Remembrancer of
the Life of the Messenger” and the second, “The Purifying Drink: On the History
of the Resplendent Messenger”. May Allah reward them abundantly for this
translation; and for the publication of the works in both English and Arabic so
that the non-Arabic speaker may follow the Arabic and understand its meaning.

Their translation is a virtuous and appreciated effort. May Allah accept it

from them; place great benefit in what they have done; reward abundantly



whosoever assisted in its publication and distribution -- and grant them by this a
high station in the sight of His Messenger, the Chosen One, Muhammad, may

Allah send peace and salutations upon him, his family and companions.

And all praise is for Allah, Lord of the worlds.

[AL-HABIB] ‘UMAR BIN MUHAMMAD BIN SALIM

IBN SHAYKH ABU BAKR BIN SALIM BA ‘ALAWI

Johannesberg
24/05/1433 Hijri
16/04/2012
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THE AUTHOR

Habib ‘Umar bin Hafiz is the Director of Dar Al Mustafa, a seminary in Tarim, Ye-
men which is regarded as one of the foremost contemporary centres of Islamic edu-
cation in the world. Habib Umar bin Hafiz is well known for his Prophetic lineage
and status as one of the most important scholars alive today. His scholarship and
preaching is highly regarded by Muslim communities from Indonesia to East Africa
to Muslim communities in Europe and North America. Habib ‘Umar also exerts
global influence through his leadership of the Ba’Alawi spiritual and social move-
ment with its roots in Yemen’s Hadhramaut valley. Habib Umar was ranked 33rd
in this year’s list of the 500 Most Influential Muslims published by an interna-
tional group of experts lead under the auspices of the Royal Institute for Strategic
Studies in Amman, Jordan.

Habib ‘Umar founded and runs Dar al Mustafa, a center for traditional Islamic
scholarship that currently hosts an array of international students. He has joined
the ranks of the world’s leading Muslim academics and scholars as a signatory of
‘A Common Word Between Us and You’, a document that builds bridges between
Muslims and Christians.

Habib ‘Umar is noted for his outreach and education efforts and over the past
year has made significant visits to South East Asia, Australia, Spain, Morocco and
now the United State and Canada.

In July 2008, Habib ‘Umar partnered with Muslim Aid Australia as founder of
Yemen-based NGO Al Rafah Charitable Society to address issues of poverty and
hunger and lack of sufficient health care in rural Yemen, particularly the
Hadhramaut region. In December he convened a groundbreaking meeting of
Arabic-speaking ulama from Yemen and the region to address the rise of theo-
logical extremism, calling on influential scholars to return to and promote
theological moderation which characterizes the Yemeni tradition.

(Adapted from www.habibumar.org)






FOREWORD

Ad-Diya’ al-Lami‘is a poem celebrating the birth of Rasulullah & by the esteemed
scholar and spiritual leader, ‘Allamah Habib ‘Umar bin Hafiz.

By Allah’s grace, the Arab speaking community has benefited from this work.
We pray that its translation brings similar benefit to English speakers. May Allah
record it amongst our good deeds and, through it, erase all our wrongdoings.

The present translation of Ad-Diya’ al-Lami'is based on a previous translation by
our brother, Shaykh Hasan Sidky. The current translators therefore had the benefit
of working from a very competent existing translation. May Allah reward Shaykh
Hasan in both this world and the next for his pioneering effort.

As translators of this poem, we share the intent of Shaykh Hasan in making the
poem available to a wider English speaking audience. Throughout the process of
translating the poem, every attempt was made to create a ‘reader-friendly’ trans-
lation.

This was, insha Allah, accomplished in numerous ways: Punctuation was added
to the end of each line of poetry to indicate whether the line concludes a thought
or continues into the next line; a non-literal translation was adopted in instanc-
es where a literal rendition would make the meaning difficult or inaccessible;
where the use of pronouns in the Arabic created ambiguity in the English, names
and places were written in full; a concerted attempt was made to preserve the
poetic thrust of the Arabic in the usage of English words and idioms; a translated
line with an incomplete thought was sometimes placed in the next line to aid for
easy reading and comprehension; and direct quotes from the Qur’an or Hadith
were set off by quotation marks while quotes of purport or meaning, as well as
intermingled quotes that are not narrated verbatim, were set off by symbols < >.

We ask the reader to overlook any shortcomings and errors. Please inform us
of your suggestions and corrections for future editions.

The translation of this mawlid was a labour of love. At every verse, we found
that our attempt to render the beauty and perfection of Rasulullah €& into lan-

guage was foiled. We found ourselves incapacitated at every turn. We admit that



% 14

our translation can only be a crude representation of his sublime reality. For this,
we are deeply sorry.

It is up to us - those who read and reflect upon what these words convey of his
reality - to give him his due measure of justice, by bringing his beauty alive in
the deepest, most sincere and sacred space in our hearts. And then we must walk

in both his footsteps and heart-steps.

With Allah is all success.

ABDURRAGMAAN KHAN

RIYAD SALOOJEE

Dar al-Ulum al-Arabiyyah al-Islamiyyah
Strand, Western Cape, South Africa
1st Muharram 1431
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THE RESPLENDENT ILLUMINATION
A Remembrancer on the Life of the Messenger 4



In the name of Allah,
Most Beneficent, Most Merciful.

[My Lord, send Your Mercy upon Muhammad.
My Lord, Send Your Mercy and Peace upon him.]

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,
Your Beloved, the Intercessor, the One whose intercession is accepted.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,

The most exalted and eminent of mankind in station.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,
The most sublime and encompassing of creation in status.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,

And lead us, my Lord, down the most virtuous and expansive path.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,
Grant us complete well-being and cure every afflicted one.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,
Rectify my heart, efface my errors and secure my benefit.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,

Desist, divert and deter every transgressor.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,
And permit us to reside in your impregnable fortress.
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My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,

And grant us, My Lord, Your consummate satisfaction.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,
And appoint for us a place of assembly in paradise.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,
And gift us all the fellowship of the best of Your creation.

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad,
My Lord, Send Your Mercy and Peace upon him.
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

I seek refuge in Allah from the accursed Satan

In the name of Allah,
The Entirely Merciful, the Especially Merciful

Indeed, We have given you, [0 Muhammad], a clear victory. That Allah may forgive you what
preceded of your errors and what may follow, and complete His favour upon you and guide you to

a straight path. And that Allah may aid you with a mighty victory.

There has certainly come to you a Messenger from among yourselves. Grievous to him is what
you suffer; [he is] concerned over you, and to the believers is kind and merciful. But if they turn
away [0 Muhammad], say “Allah is sufficient for me; there is no deity except Him. On Him I have
relied, and He is the Lord of the Great Throne.”

Indeed, Allah and His angels confer blessings upon the Prophet. O you who believe, ask Allah to
bless him and confer upon him a worthy salutation.
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

In the name of Allah,
The Entirely Merciful, the Especially Merciful

All praise is due to Allah, Who guided us
By His chosen slave, Muhammad, who called us

And summoned us, with divine authority, to Him.

“O Prophet - you who directed and inspired us - we are ever-present for your service!”

Allah, your Creator, confers His Mercy upon you, O Muhammad.

Through you, O Possessor of intercession, He distinguished and favoured us.

(And His Mercy) upon your purified family, the repository of your sanctified secret,
for they are vessels of our deliverance and sanctuary.

(And His Mercy) Upon your illustrious companions, the defenders of your religion,

the standard bearers of true devotion to him.

(And His Mercy upon) all who follow them with sincerity,

for as long as the camel driver spurs onward his caravan with melodies of love and earnest yearning.

By Allah, never is the Beloved Muhammad mentioned in the presence of the true lover

except that he becomes spellbound with love, enraptured.

Where are the true lovers

who find it trivial to sacrifice themselves and all that is precious for the sake of their beloved?

Never do they hear a mention of Taha, the Chosen one,

save that his mention clears the stain on their hearts and they are enlivened.

The souls have stirred in expectation and yearning for the meeting with Muhammad.

They are beset by longing and they beseech their Lord for His Pleasure.

Such is the condition of the true lovers, so listen closely
To the biography of the One whose intercession is accepted;
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And listen attentively to the description of Taha, the Elect.
Come with a presence of heart, and it will be filled with ecstasy and yearning.

Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually upon Your Beloved,

the one who called us to You
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0 Allah, send your mercy,

peace and blessings upon him and his family

Allah has announced to us, saying:
<Indeed, a light has come to you.> How transcendent is He Who informed us!

And the light is Taha - His slave, bestowed by Him as a grace upon us
As mentioned in His Reminder, the Qur’an. How magnificent is He as a Bestower of Gifts!

He, Muhammad, is the mercy of our Master. Ponder in His word:

“Rejoice.” Set out on your journey of happiness with him.

While holding fast to the ever-reliable bond,
And seek shelter with the rope of Allah, Our Originator.

Experience the illuminations of the one who - when asked:
“When were you a prophet?” - replied: <When Adam was

Between earth and water.>
Awaken from your heedlessness of this, and be mindful.

Pay heed to the secrets within the Prophet’s words
<My Lord always placed me in the most esteemed of lineages, safeguarded.

For never did a lineage branch in two except that
I was in the nobler line, until the time arrived for my emergence.

For I am the select of the select; I have come
Through the chaste lineages of marriage, preserved for me by my Lord.>

Allzh has purified him, preserved him, chosen him,
And He has never created a human being of equal compare.

And with his love, his remembrance, his assistance and
His reverence - the Lord of the Great Throne has commanded us.

Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually upon Your Beloved,

the one who called us to You
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0 Allah, send your mercy,

peace and blessings upon him and his family

Furthermore, the Divine has further publicized his attributes
In the revealed scriptures and has clearly elucidated them to us.

Allzh took a covenant from the Prophets, saying:
<What I have given you of wisdom as a benefaction from me,

And then Our Messenger Muhammad comes to you, you must believe in him,

Aid him, and become his ardent helpers.>

The Messengers proclaimed to their people the tidings of the arrival of the Chosen one.

How majestic is that as a station and status!

And he, though sent last, will be foremost on the Day of Rising.
All the Prophets will walk under the standard of he who called us.

<0 Community of Islam! The first to intercede
And the first whose intercession will be accepted is me! I will not rest

Until it will be said to me, “Rise from prostration! Ask, you will be given.

Speak, you will be heard. For the constellation of your glory has now become manifest.

And the standard of the praise of Allah, the Transcendent, will rest in my hand.
The first to enter Paradise will be me.

I am the most honoured of Allah’s creation.>
Allah has most certainly endowed you, 0 Muhammad, with tenderness from Himself,

Soon your Lord will give you, and you will be satisfied. Far exalted is He as a Giver.
Our intellects are incapable of comprehending His gifts.

By Allah, recollect the attributes of Muhammad time and time again,

For they will remove the corrosive stain from the hearts.

Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually upon Your Beloved,

the one who called us to You
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

When the time drew close for the emergence of Ahmad

By the authority of Him Who wills whatever He wants into existence,

The faithful mother, the daughter of Wahb -

for whom the Divine prepared a sublime station - conceived him

From the chosen father, Abdullah, the son of

AbdulMuttalib, who saw the evident sign of what was to come.

For the light of Taha suffused AbdulMuttalib’s face,

And manifested upon his purified son, Abdullah, for all to witness.

He, Abdul Muttalib, is the son of Hashim, the Magnanimous, the Noble,
The son of Abdu Manaf, the son of Qusayy.

Qusayy’s father was named “The Wise,” his station

Ennobled. How august such a matter is!

Commit to memory the ancestry of the Chosen one

Until you recognize in the chain of his origin, ‘Adnan.

There, halt, and know that the lineage now rises to
Prophet Isma‘il, who was a devoted helper to his father.

And when Aminah carried him in her womb

She did not suffer from anything that usually besets women,

For Divine solicitude from the Lord of the heavens encompassed her

And distanced from her all injury, distress and sorrow.

And she saw - as reported - that which caused her to know

That the Sovereign Guardian dignified (through Muhammad) all creation
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By the purity of him within her womb - and she rejoiced.
And when childbirth approached, she was consumed by contentment,

The illuminations shone forth from all sides,
For the appointed birth of the One of accepted intercession was now imminent,

Moments before dawn, she gave birth to the resplendent sun of guidance.

The Beloved, ennobled and safeguarded, was born.

Glory (of perfection) to Allah, all praise to Allah, there is no deity except Allah and Allah is the greatest

And there is no power and no might except with Allah the Most High, the Supreme; for every glance ever
taken, the amount equal to His creations; what satisfies Him; the ornaments on His Throne and the amount

of ink (used to write) His words
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PLACE OF STANDING

[0 Allah, send Your Mercy upon Muhammad.
0 Allah, send your Mercy and Peace upon him.]

0 Prophet! Peace be upon you.
O Messenger! Peace be upon you.

0 Beloved of Allah! Peace be upon you.
May Allah’s Blessings be upon you.

Allah has manifested the Intercessor,

The Possessor of the elevated station.

Ilumination filled the horizons,
And encompassed the entire universe.

The icons of polytheism have been dethroned,
And its edifice was rent apart.

The hour of guidance has drawn near,

And the sanctuary of disbelief convulsed.

Welcome, welcome
0 Possessor of the most sublime stature.

0 Master of the folk of revelation,
The one by whom all evil is repelled,

You are an asylum on the Day of Gathering.

To you, all creation will flee seeking refuge.

They address you, saying: “Do you see,
What has befallen of unspeakable terror?”
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Welcome! O light of my eyes!
Welcome! O Grandfather of Husayn.

For the intercession, you will prostrate

And be addressed: “Intercede, for your intercession is accepted.”

Allah has sent His Mercy upon you
For as long as there is light with resplendent rays.

And by you, we ask the Entirely Merciful,

And the Lord of the Throne is attentive to our supplication.

My Lord, forgive my sins
By the blessing of the Guide and the Intercessor.

0 You of infinite largesse,

Gather us together with the Chosen one.

By him, direct Your Gaze to us.

By him, grant us our every wish,

Avert from us all calamities,
And repel and remove all afflictions.

0 Allah, send Your Mercy upon Muhammad.
0 Allah, send Your Mercy and Peace upon him.

Quench our thirst, O Lord, and give us succour

By a life-giving downpour of rain.

Culminate my life with excellence and goodness,

And beautify my aftermath and my final return.

May the mercy of Allah envelop

The one in whom all perfection has gathered-

Ahmad, the Immaculate, and his family
And the companions, for as long as there are rays of resplendence.
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

The Beloved was born and fell instantly into prostration

To Allah, our Originator and Creator.

The Master’s Divine custody embraces Ahmad
In every moment, hidden and witnessed.

Amina nursed him, then Thuwaybah
And Halimah, whose felicitous fortune was clearly evident.

Thuwaybah proclaimed the good news to her master,
Abu Lahab, and he freed her out of jubilation.

Our Creator did not ignore Abu Lahab’s happiness at the birth of the Chosen one
And accordingly the hadith has reached us

That his punishment is lightened on every Monday

Due to his joy at the arrival of Muhammad.

This mitigation comes with disbelief -
How then about the jubilation of a heart filled with faith?

Halimah witnessed such abundant blessings of Muhammad
That bewilders the intellects.

The milk in her bosom became plentiful for him

When before her son would pass his night weeping and famished.

However, the night the Beloved came
Her son slept amply contented, satiated,;

The udders of her camel became copious with milk;
And her lean riding animal became plump - an affair

That her companions disavowed,
While the trees and rocks sent their salutations upon our Master.
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Transcendent is the One who made the trees and rocks greet the Chosen one -

Surely to Him belongs all transcendent glory!

Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually upon Your Beloved,

the one who called us to You
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

Moreover, the Beloved grew in exemplary conduct
And did not approach any disobedience.

Divine concern attended to him, and the Patron who refined the Prophet’s character

Perfected it with unequalled distinction.

He grew up true and truthful, beneficent; with chastity
Chivalry and trustworthiness; supportive of goodness;

With resolution, courage, gravity and sobriety;

And untold virtues that cannot be enumerated.

Muhammad, the Trustworthy, was summoned while among the inhabitants of heaven.

How truly excellent is the Trustworthy one who the Guardian Lord protected!

His mother travelled with him to visit his father in

Taybah, since that was where his father passed away

While the Chosen one still resided in her womb.
(For the journey to Taybah), he was now six years of age.

Death overtook her on her return journey to Makkah
And AbdulMuttalib then displayed to him love and care.

Two years later, death met AbdulMuttalib
And his uncle adopted him, his heart filled with paternal tenderness.

The daughter of Khuwaylid proposed to him at twenty five years of age
And acquired in her union with the Intercessor something momentous.

The Master realized her hopes
And she attained an exalted salutation and a privileged station.

He resolved a dispute over placing the black stone
In the Ka'bah, where he distinguished
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The vast reach of his intellect and his luminous inner sight.

Transcendent is the One who educated him and aided him.

Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually upon Your Beloved,

the one who called us to You
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

Jibril came to him with revelation from Allah
In the cave of Hira, where he was worshiping the Entirely Merciful.

He embraced him thrice then released him, saying:

<Read, and your Lord has taught man.>

He invited to Islam in secrecy for three years
And thereafter the commandment came: <Declare, openly, what you have been ordered.>

Persecution and affliction mounted, while he remained forbearing
And grateful to His Lord - and he never weakened.

Khadijah and Abu Talib died when he was fifty,

And the persecution intensified, manifold.

He came to the Thagqif tribe calling to faith, but they stoned him,

And even incited the children to stone him.

The Angel of the mountains came and said: “Should I collapse the two mountains and crush them?”
And he replied: “No, I hope for the faith of their offspring.”

The Master took him on the night journey and the messengers prayed behind him,

And he witnessed the transitional world (barzakh) and paradise.

The Beloved then ascended to the highest heavens,
To the throne, and the pedestal - And saw our Lord.

Permission was granted to migrate to Yathrib

And by him, the noble city became resplendent and adorned in grace.

He remained for ten years as a caller and defender of faith,

And his companions were his devoted assistants.

They did not raise their voices in his presence,

Nor even stare at him closely
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Out of reverence and veneration of the status of Muhammad -

for they had certainly read about his virtue in the Qur’an

and saw striking wonders in his character.
And how much of what they witnessed of him bewilders the mind:

Nobility, forgiveness, magnanimity and humility;
The palm tree trunk yearned for him in love and tenderness;

The water sprung forth from between his fingers;
And the army began their day drinking to satisfaction.

By Allah, the miracles of Ahmad were magnificent,
And the Guardian Lord exalted the Prophet’s station.

He fought for twenty seven years with the companions -

Men who marched as his escort and retinue.

How noble is he, his companions and the successors!
O Lord, join us with them in goodness.

Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually upon Your Beloved,

the one who called us to You
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

I have indeed alluded to the description of the one whose attributes
Resuscitate the hearts and inflame the fire of longing.

Allah has most certainly extolled him

So what are our statements of praise in similitude to His?

But it is love established in the hearts that inspire

The praise of the purest of Our Lord’s creation.

Now, when we are imbued with the love of Muhammad,

We raise the hands of our destitution and hope

To our Lord, the One, the Unique, the Most High,
Petitioning by the one who called us to Him -

His Chosen one, His Beloved, His purest creation,

The Embellishment of existence, the one by whom our Lord has favoured us.

Our Lord, Our Lord, Our Lord,

By the Chosen one, accept us and answer our supplication.

You are sufficient for us. You are sufficient for us. You are our source of all treasure
In this world and in the hereafter.

Rectify our states, forgive our sins,
And do not hold us accountable, O Lord, when we err.

Lead us down the way of Taha, the Chosen one,
And establish us in treading the path of the Beloved.

Show us, by Your grace, the constitution of Ahmad, in splendour.

May Your Divine satisfaction preserve us.

Strengthen our bond to him in every state,
And the bond of those who love and support us,
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And those who work goodness, and those who responded to our call,

And those who have entitlements over us, and the one who offers us sincere counsel

And those who are present; and those who strive to unite us.

Here we are, before you, and truly You see us.

We are truly expectant of Your grace, so fulfil our request.
Hear us, by Your grace, O You who hears our supplication.

Use us as instruments in awarding victory to the sunnah of Taha

Throughout the earth, and restrain all who aggress against us.

Look upon us with Divine consideration, grant us to drink from the cup of purity,

Heal and confer complete well-being swiftly on our ill,

Fulfil our needs, beautify our last moments at the time of death

And rectify the consequences of our affairs.

O Lord, gather us and our loved ones

In Your abode of Firdaws, O You Who are our only Hope,

By the Chosen one. Send Your Mercy upon him and his family
As long as the East Wind sways the branches and boughs.

Transcendent is your Lord, the Lord of Might, beyond anything they describe.
And peace be upon the Messengers. And praise be to Allah, the Lord of all the worlds.
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AD-DIYA’ AL-LAMI®

Bis millahir rahmanir rahim

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,
Ya Rabbi salli ‘alayhi wa sallim

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,
Habibikash shafi-il mushaf fa‘

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,
A’lal wara rut batan-wa arfa’

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,

Asmal baraya jahan-wa owsa’

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,
Wasluk bina rabbi khayra mah-ya’

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,
Wa ‘afina wash-fi kulla maja’
Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,

Wa aslihil qalba wa'fu wanfa’

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,

Wakfil mu‘adi wasrifhu warda’

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,

Nahullu f1 hisnikal mumanna’

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,
Rabbirda ‘anna ridakal arfa‘

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,
Rafiq bina khayra khalgikaj ma’

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad,
Ya Rabbi salli ‘alayhi wa sallam %



Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih
A ‘Gdhu billahi minash shaytanir rajim
Bis millahir Rahmanir Rahim

Inna fatahna laka fatham mubina. Liyagh fira lakal-13hu ma tagaddama min dhambika wa ma ta-
akh-khara wa yutimma ni‘matahi ‘alayka wa yahdiyaka siratam mustaqima. Wa yansurakal-1ahu

nasran ‘aziza.

Laqgad ja-akum rastlum min anfusikum ‘azizun ‘alayhi ma ‘anittum, harisun ‘alaykum, bil
mu’minina ra-Gfur rahim. Fa-in tawallow faqul hasbiyal-lahu 13 ilaha illahu; ‘alayhi tawakkaltu;

wa huwa rabbul ‘arshil ‘azim

Innal-laha wa mala-ikatahu yusalliina ‘alan-nabiy; ya ayyuhal-ladhina aman sallt ‘alayhi wa

sallimi taslima %

Bis millahir Rahmanir Rahim

Alhamdu lillahil-ladhi hadana
Bi ‘abdihil mukhtari man da‘ana

Iayhi bil-idhni wa qad nadana
Lab-bayka ya man dallana wa hadana

Sall ‘alaykal-13hu bari-ukal-ladhi
Bika ya mushaf-fa-‘u khassana wa habana

Ma-‘a alikal at-hari ma’ dini sirrikal

Asma fahum sufunun-najati himana

Wa ‘ala sahabatikal kirami humati DI

nika asbahd liwala ihi ‘unwana

Wat-tabi‘na lahum bisidgim ma hada
Hadil mawaddati hay-yajal ashjana

Wal-1ahi ma dhukiral habibu ladal muhib
1112 wa-adha walihan nashwana

Aynal muhibbnal ladhina ‘alayhim
Badhlun nufiisi ma‘an nafa-isi hana
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La yasma'‘tna bidhikri Tahal Mustafa
1112 bihin ta‘ashi wa-adh-haba rana

Faht3jatil arwahu tash-taqul liga
Wa tahinnu tas-alu rabbahar-ridwana

Halul muhibbina kadha fasma“ila

Siyaril mushaf-fa-i war-hifil adhana

Wansit ila owsafi Tahal mujtaba
Wabhdir liqalbika yamtali’ wijdana

Ya Rabbana salli wa sallim da-iman
‘ala habibika man ilayka da‘ana %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

Nabba-anal-1ahu fa qala: ja-akum

Nr. Fa subhanal-ladhi ambana

Wan-niiru Taha ‘abduhu manna bih

Fi dhikrihi a*-zim bihi man-nana

Huwa rahmatul mowla ta-ammal qowlahu
Fal-yafrahii. Wagh-du bihi farhana

Mustam-sikam bil-‘urwatil wuthqa

Wa mu‘tasimam bihablil-1ahi man-anshana

Was-tash-‘iran anwara man qila: mata

kunta nabiy-yan? Qala Adamu kana

Baynat-turabi wa bayna ma-in fastafiq

Min ghaflatin ‘an dha wakun yaqzana

Wa'bur ila asrari Rabbi lam yazal

Yanquluni baynal khiyari musana

Lam taftariq min shu*-batayni illa ana

F1 khayriha hatta buriiziya ana

Fa ana khiyaru min khiyarin qad kharaj
Tu Min nikahin Ii lahiya sana
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Tah-harul-1ahu hamahukh-tarahu
Wa ma bara kamithlihi insana

Wa bihub-bihi wa bidhikrihi wan-nasri wat

Towgqiri Rabbul ‘arshi gad owsana

Ya Rabbna salli wa sallim da-iman

‘ala habibika man ilayka da‘ana %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

Hadha wa qad nasharal ilahu nu-‘atahu
Fil kutbi bayyanaha lana tibyana

Akhadha mithagan-nabiy-yina lama

Ataytukum min hikmatin ihsana

Wa ja akum rastluna latu’ minun

Na wa tanasuriina wa tusbihtina a'wana

Qad bash-shart aqwa mahum bil Mustafa
A‘-zim bidhalika rutbatan wa makana

Fahuwa wa inja-al akhiru muqaddimun
Yamshina tahta liwa-i man nadana

Ya ummatal islami owwalu shafi-‘in

Wa mushaf-fa-in ana, qattu la atawana

Hatta unadar-fa‘ wasal tu‘ta waqul

Yusma' ligowlika najmu fakhrika bana

Wa liwa u hamdil-13hi jalla biyadi
Wa la-owwalan ati anal jinana

Wa akramul khalgi ‘alal-lahi ana
Fa lagad habakal-lahu minhu hanana

Wa lasowfa yu'tika fatarda jalla min
Mu'tin taqasara ‘an ‘atahu nuhana

Billahi kar-rir dhikra wasfi Muhammadin

Kayma tuziha ‘anil qulibir-rana
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Ya Rabbna salli wa sallim da-iman
‘ala habibika man ilayka da‘ana %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

Lamma dana wagqtul burtizi la-Ahmadin

‘An idhni mam ma sha-ahu qad kana

Hamalat bihil ummul Aminatu bintu Wah
Bin man laha a’lal ilahu makana

Min walidil mukhtari ‘Abdil-1ahi bin
‘Abdin liMuttalibin ra-al bur-hana

Qad kana yaghmuru niiru Taha wajhahu

Wa sara ilal ibnil mastini ‘iyana

Wa huwabnu Hashiminil Karimish-shahmibni

‘Abdi Manafibni qusayyin kana

Waliduhu yud‘a hakiman sha’ nuhu
Qadi' tala a‘ziz bidhalika shana

Wahfaz usiilal Mustafa hatta tara
Fi silsilati ustlihi ‘Adnana
Fahunaka qif wa'lam biraf ‘ihi ilas

Ma-1la kana lil-abi mi‘wana

Wa hina hamalat bihi Aminatun

Lam tashku shay-an ya’khuthun niswana

Wa biha ahatal lutfu mir-Rabbis sama

Agsal adha wal hamma wal ahzana

Wa ra-at kama qad ja-a ma ‘alimat bihi

Annal muhaymina sharrafal akwana

Bit-tuhri man fi batniha fas tabsharat
Wa danal makhadu fa-utri-‘at ridwana !

Wa tajallatil anwaru min kullil jiha
Ti fa waqtu miladil mushaf-fa‘i hana
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Wa qubayla fajrin abrazat shamsal huda
Zaharal habibu mukarraman wa musana

1. Sub hanallahi wal hamdu lillahi wa la ilaha illallahu wal-lahu akbar (x4)

Wa la howla wa la quwwata illa billahil ‘aliy-yil ‘zim. Fi kulli lahzatin abada ‘adada khalgihi wa rida nafsihi
wa zinata ‘arshihi wa midada kalimatih %

MAHALLUL QIYAM

Sal-lallahu ‘ala Muhammad

Sal-lallahu ‘alayh wa sallam

Ya nabi salam ‘alayka

Ya rasil salam ‘alayka

Ya habib salam ‘alayka
salawatullah ‘alayka

Abrazallahul mushaffa‘
Sahibal gadril muraffa‘

Fa malan-ntrun nawahi

‘Amma kullal kowni ajma’

Nukisat asnamushirkin
Wa binash-shirki tasadda’

Wa dana waqtul hidayah
Wa himal kufri taza*-za’‘

Marhaban, ahlan wa sahlan
Bika ya dhal qadril arfa‘

Ya imama ahlir-risalah
Man bihil afatu tudfa’

Anta fil hashri maladhun
Laka kullul khalqi tafza‘

Wa yunadina: tara ma
Qad daha min howlin afza‘
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Marhaban marhaban ya niira ‘ayni
Marhaban marhaban jaddal Husayni

Falaha anta fatasjud
Wa tunadashfa’ tushaf-fa‘

Fa ‘alaykallahu salla
Ma badan-niiru wa sha“ sha’

Wa bikar Rahmanu nas al

Wa ilahul ‘arshi yasma’

Rabbi faghfirli dhunubi
Barkatil hadil mushaffa’

Ya ‘Azimal manni ya Rab
Shamlana bil mustafaj-ma’

Wa bihi fanzur ilayna
Wa'tina bih kulla matma’

Wakfina kullal balaya
Wadfa-il afati warfa‘

Sallallah ‘ala Muhammad
Sallallah ‘Alayh wa sallam

Wasqina yaRab aghithna
Bihayan hattali yahma'

Wakhtimil ‘umra bihusna

Wabhsinil ‘ugba wa marja'

Wa salatullahi taghsha

Man lahul husnu tajamma’

Ahmadat tuhra wa alih

Wassahabah mas-sana sha’ %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

Waulidal habibu fakharra halalan saajida

Lillahi man anshana wa barana



Wa ri-ayatul Mowla tuhitu bi-Ahmadin
Fi kulli hinin batinan wa ‘ayana

Qad arda-‘at-hul ummu thumma Thuwaybatun

Wa Halimatun man su’-duha qad bana

Qad bash-sharat Thuwaybatun say-yidaha
Abaa lahabin a' taqaha farhana

Lam yansa khaliquna lahu farhatahu
Bil Mustafa wa bidhal hadithu atana

Annal ‘adhaba mukhaf-fafun fi kulli ith
Nayni lifarhatihi biman wafana

Hadha ma-‘al kufri fakayfa bifarhatin
Min dhi fu-adin imtala imana

Wa ra-at Halimatun ma ra-at min baraka

Ti Muhammadin ma hay-yaral adh-hana

Darra lahuth-thadyu wa qad kanabnuha
Yabitu yabki musbaghan jay-ana

Lakinnahu laylata anja-al Habibu
Bata mowfurar-rida shab-ana

Wa darratin-nagatu albanaw-wa gad

Samunat duwaybatuha fakana thanana

Ankarahu rifqatuha wa sallamat

Ashjarun ahjarun ‘ala mowlana

Subhana man antaqa ashjaran wa ah
Jaran tuhay-yil Mustafa subhana

Ya Rabbna salli wa sallim da-iman
‘ala habibika man ilayka da‘ana %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

Hadha wa qad nasha-al habibu bi siratin

Mardiy-yatin wa ma ata ‘isyana

63 %
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Tar'ahu ‘aynullahi man addabahu
Ahsana ta’diban- nabi ihsana

Fa nasha sadiigan muhsinan dha ‘iffatin

Wa futuwwatin wa amanatin mi‘-wana

Dha himmatin wa shaja-‘atin wa tawaq-qurin
Wa makarimin 13 tuhtasa husbana

Du-‘iyal aminu wa huwa fi ahlis-sama

Ni‘mal aminu lahul Muhayminu sana

Dhahabat bihil ummu taztru abahu fi
Taybata idh fihil himamu kana

Wal Mustaf3 fi batniha wa gad ata

Ya Rabbna salli wa sallim da-iman

‘ala habibika man ilayka daana %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih
Wa atzhu jibrilu biwah-yillahi fi
Ghari hira-in ya-budur Rahmana

Wa dammahuth-thalatha thumma arsalahu
Igra’ wa Rabbuka ‘Allamal insana

Fada-a thalathan khafa fa atahu an
Isda‘ bima tu’ mar bihi ilana
Kathural adha wa huwas-sabiiru liRabbihi

Wa huwash-shakiiru wa kana la yatawana

Matat Khadijatu wa Aba Talibin fil
Khamsina fashtaddal adha-u funiina

Wa ata thaqgifan da-‘iyan fa ramowhu bil
Ahjari bal aghrow bihis-sibyana

Malakul jibali ata faqalat-biquha
Faqala: 13, bal artajil ‘ugbana



Asra bihil mowla wa salla khalfahur

Ruslu wa shahada barzakhan wa jinana

‘Arajal habibu ilassamawatil ‘ula

Wal ‘arshi walkursi ra-a Mowlana

Wal idhnu bil hijrati ja-a liyathribin

Fabihiz dahal baladul karimu wa zana

Fa-aqama ‘ashran da-‘iyan wa mujahidan
Wa sihabuhu kant lahu a‘'wana

La yarfa-Tna idha ata aswatahum
Bal 12 yuhid-d@inal basar im ‘ana

Qadran wa ta‘ ziman lisha’ ni Muhammadin
Idh gat tallow fi fadlihi Qur-ana

Wa lagad ra-ow min khulqihi ‘ajaban wa kam
Qad shahadi ma hayyaral adh-hana

Karaman wa ‘afwan was-sakha wa tawadu-an

Wal jidh-‘u hanna mahabbatan wa hanana

Wal ma-u min baynil asabi-i nabi-‘an

Wal jayshu adha shariban ray-yana

Wallahi gad ‘azumat ma-‘ajizu Ahmadin

Rafa-al Muhayminu lin Nabiy-yi makana

Wa lagad ghaza sab-‘an wa ‘ishrina ma-‘as Sah

bi rijalan qad mashow rukbana

Akrim bihi wa bisahbihi wa bita bi-‘in
Ya Rabbi alhigna bihim ihsana

Ya Rabbna salli wa sallim da-iman
‘ala habibika man ilayka da‘ana %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

Wa laqad ashartu lina‘ti man owsafuhu
Tuhyil quliba tuhayyijul ashjana

65 to
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Wallahu qad athna ‘alayhi fama yusa
Wil gowlu minna ow yakiinu thanana

Lakinna hubban fis-sara-iri gad da-a
Limadrthi safwati Rabbina wa hadana

Wa idham tazajna bil mawaddati hahuna
Narfa-‘u aydi faqrina wa rajana

Lil wahidil Ahadil ‘Aliyyi ilahina
Mutawassilina biman ilayhi da-'ana
Mukhtarihi wa habibihi wa safiyyihi
Zaynil wujtdi bihil ilahu habana

Ya rabbana ya rabbana y a rabbana

Bil Mustafaq-balna ajib da'wana

Anta lana, Anta lana yaa dhukhrana
Fi hadhihid dunya wa fi ukhrana

Aslih lanal ahwala waghfir dhambana

Wa la tu-akhidh Rabbi in-akhtana

Wasluk bina fi nahji Tahal Mustafa
Thabbit ‘ala qadamil habibi khutana

Arina bifadlin minka tal-‘ata Ahmadin

F1 bahjatin ‘aynur-rida tar-ana

War-but bihi fi kulli halin hablana

Wa jibala man wadda wa man walana

Wal muhsinina wa man ajaba nida-ana

Wa dhawil huqiiqi wa taliban owsana
Wal hadirina wa sa-‘iyan fi jam-‘ina

Ha nahnu bayna yadayka anta tarana

Wa laqad rajownaka fahaqqiq su’ lana
Wasma' bifadlika ya sami-‘u du-ana

Ardi wagma' kulla man ‘adana



Wanzur ilayna wasqina ka’-sal hana
Washfi wa ‘afi ‘jilan mardana

Wagqdi lanal hajati wahsin khatmana

‘indal mamati wa aslihan‘ugbana

Ya Rabbi wajma‘'na wa ahbaban lana

Fi darikal firdowsi ya rajwana

Bil Mustaf3 salli alayhi wa alihi
Ma harrakat rihus-saba agh-sana

Subhana Rabbika Rabbil ‘izzati ‘amma yasifun. Wa salamun ‘alal Mursalin.
Wal hamdu lillahi rabbil ‘alamin %
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THE PURIFYING DRINK
On the History of the Resplendent Messenger &+



In the name of Allah,
Most Beneficent, Most Merciful.

My Lord, send Your Mercy upon Muhammad.
My Lord, Send Your Mercy and Peace upon him.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad.

The best of creation, the possessor of praiseworthy virtues.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad,
The pure, master of all who prostrate.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad,

The splendour of existence, the master of all worshippers.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad.

Grace and purify for us all our spiritual avenues.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad.
Be generous and expand our spiritual witnessing.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad.

Grant our requests and realise our expectations.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad,
And his household together with his sublime companions.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad.
My Lord send Your Mercy and Peace upon him.
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

In the name of Allah,
The Entirely Merciful, the Especially Merciful

All praise is for the Entirely Merciful who sent His chosen one, Ahmad,
With guidance and the true faith.

He has elected and magnified him from among all creation,
And He has not revered and dignified any of the like of Taha.

Therefore, all praise belongs to Allah, who favoured [us] by him.
Through him we are honoured and through him we claim sovereignty and eminence.

He sent him among us by His inestimable mercy,

And we have attained an incomparable station.

He elected him - his status is immense -
And he is the supreme, resplendent intercessor of tomorrow.

To him belongs the standard of praise. Under its shade are the Messengers of Allah,
And all those who affirm Divine unity.

His position is praiseworthy - and he is Muhammad (the praised one) -
And all praise belongs to the Entirely Merciful, perpetually and for all eternity.

My Lord send salutations upon the Prophet, his household,
The Messengers and those who follow their guidance.
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0 Allah, send your mercy,

peace and blessings upon him and his family

Adam, his father, attained distinction through him [Muhammad],
And our Lord made his angels fall prostrate to him.

He [Adam] saw the name Muhammad [inscribed] on the pillars of the throne
Alongside the Divine, and thus the rank of Ahmad became manifest.

And through Muhammad did Adam supplicate and Allah responded:
<By the pure child, We accepted (the supplication of) the father.>

He continued journeying through the lineage of the noble,
And all of them affirmed the Divine unity of Allah the Exalted.

Allah safeguarded (his lineage) with Divine solicitude,

Until his noble father, a servant of the Divine, received him.

Aminah carried the Selected one,
And this was a supreme and glorious privilege.

She experienced neither toil nor discomfort,

And how many signs she witnessed of ever-increasing sublimity!

At the occasion of the birth, contentment descended and political hegemony fell into disarray

And so, due to Allah’s transcendence, flowed Divine largesse without measure.

On a Monday morning, in the year of the elephant,
In the month of Rab7’, she gave birth to the sun of guidance.

With a severed umbilical cord, antimony applied to his eyes,
Circumcised, resplendent, prostrating to the Sovereign Lord - Muhammad was born.

Glory (of perfection) to Allah, all praise to Allah, there is no deity except Allah and Allah is the greatest
And there is no power and no might except with Allah the Most High, the Supreme; for every glance ever

taken, the amount equal to His creations; what satisfies Him; the ornaments on His Throne and the amount

of ink (used to write) His words



Pt &WCTM”'E&?\?L

g LR -0

dv\_;j\MUJﬁ\thﬁ
- 53 z - \Z

75 &

2 \ A\

s S AU
2 ol Gl sl £l %

~
& Z

:\_3\5-U y\ {ujli &3 A 29

2, r o g
SN G M 5 s

o AN s S 1
?j LQ_S’ | Y3 y a 04\ f. §i Sj
Je INGY B il s
0. . P _ ° /.g.o ot T o

z ° > _ <
_mjﬁj_é;(nj_wi\t.b\u

1. At this juncture recite: Jdi bl g bl NiaJIYs b dod 5 4t e four times and then add:
SIS sla g ad 0 B35 i (5255 4kl sie ol e |5 (8 o lanll Ll L Y53 Y5 J s Vs



®] 76

PLACE OF STANDING

0 Prophet! Peace be upon you.
O Messenger! Peace be upon you.

Beloved of Allah! Peace be upon you.
May Allah’s Blessings be upon you.

The illuminations of Ahmad have become manifest

In existence, resplendent.

The heavens and all the lands

Are luminous through Muhammad.

Jubilation and nobility have descended,

And largesse that has no restriction.

The mercy of the Entirely Merciful is Taha,

Our treasure now and tomorrow -

The day he will carry the standard
With those who affirm Divine unity beneath it:

Adam and every Messenger without exception.

For him, by Allah, will be all eminence and distinction.

And the exalted station of praise
Will be for him exclusively.

Through Taha we receive nobility,
And through him we attain everlasting honour.

O my Lord, gather us together

In paradise forever.

0 my Lord, forgive my sins
By the blessing of the Guide, Muhammad.



77 &

o
R3S

o
O\
o

3 5 4\ %2l /63

o < c.’\ ﬁg} o’f

— 37 ¥, >3

N O S S
J° U °

S PR U U
- )'s ) )
Gogl AP At

j\ ;:93 U:\; o :;\ ~

P N R | S
Sl D

z 2 5 o ‘% _ o~

b N5 331

/05 % 3 “ -

a b, ¢ A <5
2 -

FS 5 liaa =6 O

}} 0 =
PR+ W) W W By



®} 78

Grant us the company of Ahmad, the chosen,

The resplendent seal of the Messengers.

By him grant us Divine largesse,
And, by Muhammad, be satisfied with us

Assist the truth and its champions
With sincerity and solace - that he will be content.

0 Allah, send Your Mercy upon Muhammad.
0 Allah, send Your Mercy and Peace upon him.

May we witness the succour of the banners of your beloved
Throughout the entire world.

Despite the opposition of the tyrant and rejecter
Who renounces the clear and evident truth

Culminate my life, when I die,

With goodness, excellence and certainty of faith.

Send Salutations, my Lord, and Peace
Upon the Prophet and his family without end.
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0 Allah, send your mercy,

peace and blessings upon him and his family

The Prophet was born and the idols of the polytheists were dethroned;
The truth became manifest, and its echo reverberated.

The temple (of Kaiser) cracked and the fire (of the Zoroastrians) abated.
The Entirely Merciful truly ennobled this birth.

Aminah breastfed him, then Thuwaybabh,

Then Halimah - and all, truly, were completely contented.

The Divine bounties descended upon the house of Halimah.

Through him they were granted abundant rain, and attained independence and stature.

Muhammad grew - trustworthy, truthful and praiseworthy;
His character was goodness, magnanimous, excellence without end.

His father died in Tayba while Muhammad was yet to be born.
Muhammad, the pure, visited his father

When he was six, and upon his return,

Death claimed his tender mother.

His grandfather, then uncle, undertook his care,
And he journeyed the path of the nobility in resolution, patient and ever-striving.

And Khadija proposed to him when he was twenty five
And she realised through the Praised one a lofty station,

The very summit of resplendence. And she sacrificed for him her wealth,
Her person, her soul. What a wondrous sacrifice!

My Lord send Your Mercy upon Muhammad, his family,

The Messengers, and all those who follow their guidance.
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0 Allah, send your mercy,

peace and blessings upon him and his family

The revelation of Allah appeared to him in the cave of Hira’,
Wherein he passed days alone in devotion.

Jibril commanded him, “Recite. You are the messenger of God!”
And repeated again the request to Ahmad.

He informed Khadija who embraced Islam, then Ali,
Then his dearest friend, the Faithful - all celestial moons of guidance.

He continued conveying the message in secrecy,

Then proclaimed it openly, in patience and struggle.

Khadija and Abu Talib died after ten years,
And after them he faced ordeal and tribulation.

The Sovereign Lord took him by night to the Furthermost Mosque,
And he rose beyond the heavens, in an incomparable ascension.

He passed beyond the Lote Tree of the Furthermost Boundary,
And the Lord of the throne graced him with distinction and an exclusive exaltation.

Allah caused him to see and witness the truth of the Hereafter,

The transitional world and the most momentous of signs

The moon split asunder, the palm trunk yearned in longing -
And the Qur’an is the grandest sign of the resplendent sun of guidance.

Between his fingers, the sweetest water flowed,
And the gazelle and the lizard voiced their testimony.

Allah has truly esteemed His beloved and you will not see
Among creation the like of Taha, Ahmad.

Allah has perfected His religion by him,
And firmly anchored for its Divine foundations (Muhammad as) an unassailable fortress.
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Allah has ennobled us by him.,
What absolute success we have in Muhammad! May we keep his company tomorrow.

My Lord send Your Mercy upon Muhammad, his household,
The Messengers and those that follow their guidance
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0 Allah, send your mercy,
peace and blessings upon him and his family

In the name of Allah,
The Entirely Merciful, the Especially Merciful

0 Lord, by Your chosen one, the most munificent of intercessors,

Set right our states and save us from ruin.

Set straight the affairs of Muslims, pardon them,

Manage their every affair, and repel the evil of those who transgress.

0O Lord, increase them in unity, be gentle with them,
And, through them, assist and aid the religion of the Prophet.

Make us firm and resolute, forgive our sins,

And through us, spread the illuminations of guidance in the world.

Look upon us all with Divine consideration,
Erase our wrongs in secret and public, and cure us from every ailment.

Gift us true and beautiful certainty in You, protect us,
Safeguard our sanctuaries, and suffice us from the evil of hostility.

Fulfil for us all our needs,
And increase us - as a gift from you - in the most excellent of virtues, O Magnificent in Kindness.

Conclude our lives with goodness,
And unite us with Taha, Ahmad, in the garden of Firdaws.

And on seats of honour, let us gaze upon his face

In the vanguard of the sacred, the ranks of the martyrs.

By his status, O Lord, elect us

As the most contented of people, honoured and exultant.

Send your Salutations and Peace perpetually upon him,
As long as the East Wind brings bounty, or the camel driver chants his melodies,
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And upon his purified family, noble companions,
And the one who follows the guidance of your most virtuous beloved.

Transcendent is your Lord, the Lord of Might, beyond anything they describe.
And peace be upon the Messengers. And praise be to Allah, the Lord of all the worlds.
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AS-SHARAB AT-TAHUR

Bis millahir rahmanir rahim

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad
Ya Rabbi salli ‘alayhi wa sallim

Y2 Rabbi salli ‘ala Muhammad

Khayril wara jami-il mahamid

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad
At-tuhri sayyidi kulli sajid

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad

=2

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad

Wamnah wa saffi lanal mawarid

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad
Wa jud wa wassi' lanal mashahid

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad

Wa a'tinas-stila wal maqasid

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad
Wal ali ma‘ sahbihil amajid

Ya Rabbi salli ‘ala Muhammad
Ya Rabbi salli ‘alayhi wa sallim %

Allzhumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih
Bis millahir Rahmanir Rahim

Alhamdu lir Rahmani arsala bilhuda

Wa dini haqqin Mustafahu Ahmada

Wa lahun taqa min khalqihi wa majjada

Wa lamyu-‘azzim mithla Taha ahada



Fal hamdu lillahil ladhi manna bih
Fabihi' talayna wa hawayna su’ dada

Arsalahu fina birahmatihil-lati

‘Azumat fahuzna manzilan mutafarrida

Ikhtarahu wah wal mu-‘azzamu sha’-nuhu

Wah wash-shafi-‘ul a'’zamul asna ghada

Wa lahu liwa-ul hamdi tahta zilalih
Rusulul ilahi wa kullu man qad wahhada

Wa magamuhul mahmtdu wah wa Muhammadun
Falhamdu lir Rahmani da’ ban sarmada

Ya Rabbi salli ‘alan Nabiyyi wa alih
Wal Mursalina wa man bihadyihi muqtada %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

Fa-abithu Adamu nala takrimatan bih
Wa lahul mala-iku Rabbuna gad asjada

Biqawa-imil ‘arshi ra-asma Muhammadin
Ma-‘al ilahi fabana rutbatu Ahmada

Wa bihi da-‘a mutawassilan fa ajabahu

Bil waladil azka qabilnal walida

Wa lam yazal mutanaqqilan fil akrami
Na Wa kulluhum lillahi jalla wahhada

Wallahu yakla-uhu bi-‘ayni ‘inayatin
hatta talagqahu abun qad mujjida

‘Abdul ilahi fahamalat Amina
Bil Mustafa fakana fakhran amjada

Wa lam tajid thigalan wa laa alaman wa kam
Qad shahadat ayatin tasma su’-dada
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Hallas su-Gdu wa dajjatil amlaku ‘in
Dal wad-1 bit tasbthi qad fadan nada*

Fi laylatil ithnayni ‘amal fili fi
Shahri rabi-‘in abrazat shamsul huda

Fabada gati-‘as surri mak-htlan Wa makh

tinan bahiyyan lil Muhaymini sajida

1. Sub hanallahi wal hamdu lillahi wa la ilaha illallahu wal-lahu akbar (x4)

Wa la howla wa la quwwata illa billahil ‘aliy-yil ‘zim. Fi kulli lahzatin abada ‘adada khalgihi wa rida nafsihi

wa zinata ‘arshihi wa midada kalimatih %

MOWDI-UL QIYAM

Ya nabi salam ‘alayka
Ya rasul salam ‘alayka

Ya habib salam ‘alayka

salawatullah ‘alayka

Qad badat anwaru Ahmad
Fil wujadi tatawaqqad

Fassamawatu ada-at
Wal-aradi biMuhammad

Halla sa‘-dun wa fakharun
Wa ‘ata-un ma lahu had

Rahmatur Rahmani Taha

Dhukh-runa huna wa fi ghad

Yowma ya’-ti biliwa-in
Tahtahu man kana wahhad

Adamun war-ruslu turran
Ya lahu wallahi su’-dad

Wa magamul hamdi asma
Wa bihi Taha tafarrad



Falanal ‘izzu bi Taha
Wa lanal fakhrul mu-abbad

Rabbi faj-ma‘-na jami-a
Fil jinani natakhallad

Rabbi faghfirli dhunubi
Barkatil hadi Muhammad

Rifgatul Mukhtari Ahmad
Khatamur ruslil Mumajjad

Wa bihi habnal mawahib
Warda ‘anna biMuhammad

Wansuril hagqa wa ahlahu
Bissafa wal unsi nas-‘ad

Sallallah ‘ala Muhammad
Sallallah ‘alayh wa sallam

Nasra rayati habibik
Fijami-il ardi nash-had

Raghma Taghin wa kafiirin
Lisarihil haqqi yajhad

Wakhtimil ‘umra bihusna

Wa yaqinin hina yanfad

Salli ya Rabbi wa Sallim
‘Alan Nabi wa alih bila-‘ad %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

Wulidan Nabiyyu wa nukkisat asnamu ah

Lish Shirki banal haqqu wanjabas sada

Wanshaqqga iwanun wa narun ukhmidat
Qad ‘azzamar Rahmanu hadhal mowlida

Aminatun qad arda-‘at-hu Thuwaybatun

Fa Halimatun walkullu haqqan us-ida
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Wa hallatil barakatu dara Halimatin
Wa suqi bihil ghaytha wa hazus-su’-dada

Wa nasha aminan sadiqan mahmuadatan

Akhlaquhu barran sakhiyyan ajwada

Maata abthu biTaybatin wa Muhammadun

Hamlun fazarat tuhru dhakal walida

Fi sadisil a'wami thumma bi-‘owdihi
Wafal himamu ummahu dhatin nada

Kafalahul jaddu wa ‘ammun wamtata
Nujubal ‘azimati sabiran mujtahida

Wa Khadijatun khatabat hu fi khamsin wa ‘ish

Rina fahazat bil mu-‘azzami maq-‘ada
Samidh-dhura wafadat hu bilmali wa Bil

Jahi wa bir rthi faya ni-mal fida

Ya Rabbi salli ‘alan-Nabyyi wa-alihi
Wal Mursalina wa man bihadyihimug-tada %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih

’

Wa atahu wahyullahi fi ghari hira
Taqdi bihil ayyama fardan ‘abidan

Qala lahu Jibrilug-ra’ Anta mar
Stlul ilahi fa-‘ada ‘owdan Ahmada

Abna Khadijata Aslamat wa ‘Aliyyuna
Wa sadiquhus Siddiqu agmarul huda

Wa mada yuballighu lirrisalati fi khafa
Thumma bijahrin sabiran wa mukabidan

Matat Khadijatu ba‘-da ‘ashrin wa
Abu Talibi wajaha ba*-dadhayni shada-ida

Asra bihil Mowla ilal agsa ‘ala

Fowqas- samawati ‘urtijan mufrida



Ja waza Sidrata Muntaha wa habahu Rab
Bul ‘Arshi Tamjidan wa Tzzan Owhada

Sha’-nal ma-adi wa barzakhin ma-‘a kubriya

Til Ayi haqqan qad arahu wa ash-hada

Wal gamarun-shaqqga wa hannal jidh'u wal
Qur-anu A'zamu ayatin shamsul huda

Baynal asabi-i fada ma-un a‘dhabu
Wa ghazalatun waddabbu nutqan shahida

Qad ‘azzamallahul habiba fala tara
Baynal khala-iqi mithla Taha ahada

Qad akmalal-1ahu bihid-dina fa-ar
Sa ligawa-‘idihi wa hisnan shayyada

Allahu akramana bihi ya fowzana

biMuhammadin fa-‘asa nurafiquhu ghada

Ya Rabbi salli ‘alan-Nabyyi wa-alihi
Wal Mursalina wa man bihadyihimug-tada %

Allahumma salli wa sallim wa barik ‘alayhi wa ‘ala alih
Bis millahir rahmanir rahim

Ya Rabbi bil Mukhtari akrami shafi-‘in
Aslih lanal ahwala jannibnar rada

Waslih shu-tinal muslimina wa ‘afihim\
Wa tawallahum wadfa‘ shurtira mani‘-tada

Ya Rabbi wajma’ shamlahum waltuf bihim

Wansur bihim dinan-Nabiyyi wa ayyida

Thabbit lanal agdama waghfir dhanbana
Wanshur bina fil kowni anwaral huda

Wanzur ilayna ajma-na wa ‘afina
Sirran wa jahran washfina min kulli da
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Husnal yaqini minka habna wahmina

Wahmi himana wakfina sharral-‘ada

Wagqdi lanal hajati ajma-aha wa zid

Ya Wasi-‘al ifdali minka mahamida

Wakhtim lanal a*-mara bil husna wa fil

Firdowsi fajma‘-na biTaha Ahmada

Wa bimag-‘adis-sidqi nushahidu waj-hahu
Bihada-iril qudsi manazili shuhada

Wa bijahihi ya Rabbi faj-‘alna bihi

Min as-‘adil qowmil kiramis-su-‘ada

Wa adim salataka wassalama ‘alayhi ma
Habbas-saba bil fatha ow hadin hada

Wal ali ahlit-tuhri was-sahbil kirami
Wa tabi-‘in bihabibikat-tuhriq tada

Subhana Rabbika Rabbil ‘izzati ‘amma yasifin. Wa salamun ‘alal Mursalin.
Wal hamdu lillahi rabbil ‘alamin %









TRANSLITERATION KEY

Arabic is a phonetic script. Each letter represents a sound.

The key below can be used as a guide to the formation of the sounds.

i a

< b

oot

& th (The th in the teeth)

a

7 h (Tensely breathed h sound)

7 kh (Like the ch in the name Bach)
> d

5 dh (The th in they)

, T

5z

o S

o sh

o § (sformed with rounded lips and the tip

of the tongue touching the bottom front
teeth)

o> 4 (d with the right of the tongue touching
the right inner cheek)

Lt (t with rounded lips and the tip of the
tongue touching the upper lip)

Lz (thin they with rounded lips and the tip
of the toungue touching the upper front
teeth)

¢ “a, i, u (a formed in the throat)

¢ gh (r formed with the back of the tongue

in the throat)
o f
3 q (kformed in the throat)
4k
J 1
e m
o n
s W
» h
Sy
VOWELS
a (The u in but)
i (The iin the word in)
" u (The u in the word put)
DIPHTONGS

5 ow (owin bow)

& ay (ayin bay)

LONG VOWELS
I a (aa in farther)
s 1 (eein sleep)

3 T (ooin soon)






